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श्रत्वा चैतत्त्रिलोकज्ञो वाल्मीकेर्नारदो वच: 
श्रूयतामिति चामन्त्त्य प्रहृष्टो वाक्यमब्रवीत्‌ ॥1.1.6॥ 


: पदच्छेदः 
° अन्वयः (आकाङ्गापद्धतिः) 
ल्रिलोकज्ञः नारदः वाल्मीकेः एतत्‌ वचः श्रुत्वा श्रूयताम्‌ इति आमन्त्र्य च प्रहृष्टः वाक्यम्‌ 
अब्रवीत्‌ | 
° अन्वयार्थः 
ल्रिलोकज्ञः नारदः वाल्मीकेः प्रश्नान्‌ श्रुत्वा श्रूयताम्‌ इति सम्बोध्य सन्तुष्टः सन्‌ वाक्यम्‌ 
उक्तवान्‌ | 
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श्रत्वा चैतत्त्रिलोकज्ञो वाल्मीकेर्नारदो वचः 


श्रूयतामिति चामन्त्त्य प्रहृष्टो वाक्यमब्रवीत्‌ ॥1.1.6॥ 
पदपरिचयः 
श्रुत्वा - क्त्वान्तम्‌ अव्ययम्‌ 
एतत्‌ - एतद्‌, नपु, द्वितीया, एकवचनम्‌ 
ल्रिलोकज्ञः, नारदः, प्रहृष्टः - त्रिलोकज्ञ, नारद, प्रहृष्ट - पुं, प्रथमा, एकवचनम्‌ 
वाल्मीकेः - वाल्मीकि, पु, षष्टी, एकवचनम्‌ 
वचः - वचस्‌, नपु, द्वितीया, एकवचनम्‌ 
श्रूयताम्‌ - श्रु, भावे, लोट्‌, प्रथमपुरुषः, एकवचनम्‌ 
इति - अव्ययम्‌ 
आमन्त्य — आ+मनल्नि+ल्यप्‌, अव्ययम्‌ 
21227 - AR, TÑ, Rata, ९८ 26 27 ९| 
अब्रवीत्‌ - ब्रू, लड़, प्रथमपुरुषः, एकवचनम्‌ 
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बहवो दुर्लभाश्चैव ये त्वया कीतिता गुणा: 
मुने वक्ष्याम्यहं बुद्ध्वा तैर्यक्तशश्रूयतान्नरः ॥1.1.7॥ 


; पदच्छेदः 
° अन्वयः (आकाङ्घापद्धतिः) 
मुने, त्वया ये बहवः दुर्लभाः च एव गुणाः कीतिताः तैः युक्तः नरः श्रूयताम्‌। अहं बुद्ध्वा 
वक्ष्यामि । 
° अन्वयार्थः 
नारदः वदति - मुने, त्वया बहवः दुर्लभाः गुणाः कथिताः, तेः गुणैः सहितः नरः वर्तते | 
श्रूयताम्‌ | अहं AE नरं ज्ञात्वा वदामि | 
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बहवो दुर्लभाश्चैव ये त्वया कीतिता गुणा: 
मुने वक्ष्याम्यहं बुद्ध्वा तैर्य॒क्तशश्रूयतान्नरः 11.1.7 I 


° पदपरिचयः 
° वहवः, दुर्लभाः, कीतिताः, गुणाः — बहु, दुर्लभ, कीतित, गुण - पुं, प्रथमा, बहुवचनम्‌ 
० एव - अव्ययम्‌ 
० ये - यदु, सर्वनाम, पु, प्रथमा, बहुवचनम्‌ 
° त्वया - युष्मद्‌, सर्वनाम, तृतीया, एकवचनम्‌ 
° JR, नरः - युक्त, नर - पुं, प्रथमा, एकवचनम्‌ 
° मुने - मुनि, पु, सम्बोधनम्‌, एकवचनम्‌ 
° वक्ष्यामि - वच्‌, लुट्‌, उत्तमपुरुषः, एकवचनम्‌ 
° अहम्‌ - अस्मद्‌, सर्वनाम, पु, प्रथमा, एकवचनम्‌ 
° वुद्ध्वा - बुध्‌+क्त्वा, अव्ययम्‌ 
° तेः-तद्‌, पु, तृतीया, बहुवचनम्‌ 
° श्रयताम्‌ - श्रु, भावे, लोट्‌, प्रथमपुरुषः, एकवचनम्‌ 
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इक्ष्वाकुवंशप्रभवो रामो नाम STARA: । 
नियतात्मा महावीर्या द्युतिमान्धृतिमान्‌ वशी 1.1.8 | 


: पदच्छेदः 
° अन्वयः (आकाङ्घापद्वतिः) 
इक्ष्वाकृवंशप्रभवः नियतात्मा महावीर्यः द्युतिमान्‌ धृतिमान्‌ वशी जनेः श्रुतः रामः नाम 
(अस्ति) 
° अन्वयार्थः 
इक्ष्वाकुवंशे उत्पन्नः जितान्तःकरणः महापराक्रमी कान्तिमान्‌ धैर्यवान्‌ जितेन्द्रियः जनेषु 


प्रसिद्वः रामनामकः अस्ति | अ 
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इक्ष्वाकुवंशप्रभवो रामो नाम जनेशश्रृतः 
नियतात्मा महावीर्या द्युतिमान्धृतिमान्‌ वशी ॥1.1.8॥ 


पदुपारेचयः 


इक्ष्वाकृवंशप्रभवः, रामः, महावीर्यः, श्रुतः - इक्ष्वाकुवंश, प्रभव, महावीर्य, श्रुत - पु, प्रथमा, एकवचनम्‌ | 
नाम - अव्ययम्‌, प्रसिद्धयर्थ। 

जनेः - जन - पुं, तृतीया, बहुवचनम्‌ | 

द्युतिमान्‌, धृतिमान्‌ - द्युतिमत्‌, धृतिमत्‌ - पु, प्रथमा, एकवचनम्‌ | 

नियतात्मा, वशी — नियतात्मन्‌, वशिन्‌ - पं, प्रथमा, एकवचनम। 
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बृद्विमान्नीतिमान्वाग्मी श्रीमान्‌ शलुनिबहणः 
विपुलांसो महाबाहु: कम्बुग्रीवो महाहनुः 11.1.9 | 


: पदच्छेदः 
° अन्वयः (आकाङ्गापद्वतिः) 

(सः रामः) बुद्विमान्‌ नीतिमान्‌ वाग्ग्मी श्रीमान्‌ शलुनिबहणः विपुलांसः महाबाहुः कम्बुग्रीवः महाहनुः 
(अस्ति) 
° अन्वयार्थः 

सः रामः बुद्विमान्‌ नीतिज्ञः श्रेष्ठवक्ता ऐश्वर्यसम्पन्नः शलुनाशकः विशालस्कन्धः महाबाहुः शं॑खसदृशकण्ठः 
प्रशास्तहनुः च अस्ति i 
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बृद्विमान्नीतिमान्वाग्मी श्रीमान्‌ शलुनिबहणः । 
विपुलांसो महाबाहु: कम्बुग्रीवो महाहनुः 11.1.9 | 


पदुपारिंचयः 


बुद्धिमान्‌, नीतिमान्‌, श्रीमान्‌ — बुद्धिमत्‌, नीतिमत्‌, श्रीमत्‌ - पु, प्रथमा, एकवचनम्‌ | 
वाग्मी — वाग्मिन्‌ - पुं, प्रथमा, एकवचनम्‌ | 
शलुनिबह॑णः, विपुलांसः, कम्बुग्रीवः - शत्रुनिबह॑ण, विपुलांस, कम्बुग्रीव - पु, प्रथमा, एकवचनम्‌ | 


* 


महाबाहुः, महाहनुः - महाबाहू, महाहनु - d, प्रथमा, एकवचनम्‌ | 
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